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Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství 

ROZHODNUTÍ KOMISE 

ze dne 20. září 1994, 

kterým se stanoví seznam a rozdělení úkolů, jimi� se mají v rámci spolupráce 
zabývat členské státy při vědeckém zkoumání otázek týkajících se potravin 

(94/652/ES) 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,  

s ohledem na Smlouvu o zalo�ení Evropského společenství,  

s ohledem na směrnici Rady 93/5/EHS ze dne 25. února 1993 o pomoci členských 
států Komisi a o jejich spolupráci při vědeckém zkoumání otázek týkajících se 
potravin1, a zejména článek 3 uvedené směrnice,  

vzhledem k tomu, �e směrnice 93/5/EHS zaji�ťuje pomoc Komisi a spolupráci 
členských států při vědeckém zkoumání otázek týkajících se potravin; �e rozhodnutí 
Komise 94/458/ES2 stanovilo pravidla správního řízení spolupráce při vědeckém 
zkoumání otázek týkajících se potravin;  

vzhledem k tomu, �e článek 3 směrnice 93/5/EHS stanoví lhůtu nejméně ka�dých �est 
měsíců pro sestavení a aktualizaci seznamu úkolů, které mají být ře�eny v rámci 
vědecké spolupráce a s nimi spojených priorit, a přidělení těchto úkolů členským 
státům; 

vzhledem k tomu, �e by seznam úkolů měl být sestaven a aktualizován s ohledem na 
nutnost ochrany veřejného zdraví ve Společenství a na po�adavky právních předpisů 
Společenství v oblasti potravin;  

vzhledem k tomu, �e by tyto úkoly měly být rozdělovány s ohledem na vědeckou 
úroveň a mo�nosti, které jsou k dispozici v členských státech a zejména v institutech, 
které se budou na vědecké spolupráci podílet; 

vzhledem k tomu, �e opatření tohoto rozhodnutí jsou v souladu se stanoviskem 
Stálého výboru pro potraviny,  

                                                 
1 Úř. věst. L 52, 4. 3. 1993, s. 18. 
2 Úř. věst. L 189, 23. 7. 1994, s. 84. 
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Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Seznam úkolů, jimi� se mají členské státy zabývat v rámci spolupráce při vědeckém 
zkoumání otázek týkajících se potravin, je zároveň s rozdělením těchto úkolů mezi 
členské státy uveden v příloze tohoto rozhodnutí.  

Článek 2 

Ka�dý orgán nebo subjekt určený členskými státy podle článku 2 směrnice 93/5/EHS 
neprodleně informuje Komisi o názvu institutu nebo institutů, které budou plnit úkoly 
uvedené v příloze, které jim byly přiděleny. Neprodleně informuje Komisi 
o jakýchkoli změnách.  

Článek 3 

Nejpozději do ledna 1995 a poté ka�dých �est měsíců za�le ka�dý orgán nebo subjekt, 
který byl určen členskými státy podle článku 2 směrnice 93/5/EHS, Komisi zprávu o 
průběhu plnění úkolů, které mu byly přiděleny. 

Článek 4 

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.  

V Bruselu dne 20. září 1994. 

Za Komisi 
Martin BANGEMANN 

člen Komise 
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Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství 

PŘÍLOHA 

SEZNAM ÚKOLŮ, KTERÝMI SE MAJÍ ZABÝVAT ČLENSKÉ STÁTY V RÁMCI 
SPOLUPRÁCE ČLENSKÝCH STÁTŮ, PŘI VĚDECKÉM ZKOUMÁNÍ OTÁZEK 

TÝKAJÍCÍCH SE POTRAVIN 

Předmět, povaha a rozsah úkolu Členské státy, kterým je úkol přidělen Termín dokončení 

1.  Látky určené k aromatizaci   

1.1 Chemicky definované látky určené k aromatizaci Dánsko (koordinátor) 30. června 1997 

Připravit zprávy pro vyhodnocení, nezávadnosti 
chemicky definovaných látek určených k 
aromatizaci. 

Německo, �panělsko, Francie, 
Itálie, Nizozemsko, Spojené 
království 

 

Zřídit a udr�ovat fyzický a elektronický archiv 
údajů, které jsou k dispozici o toxikologických 
vlastnostech a expozici těmito látkami. 

  

2. Mikrobiologie   

2.1 Mikrobiologická kritéria Francie (koordinátor) 30. září 1996 

Shromá�dit vědecké a metodologické informace se 
záměrem stanovit mikrobiologická rizika pro určité 
potraviny. 

Belgie, Dánsko, Německo, 
Řecko, �panělsko, Irsko, Itálie, 
Nizozemsko, Portugalsko, 
Spojené království 

 

2.2 Studie týkající se kontroly teploty Spojené království (koordinátor) 30. června 1996 

Zkoumat chování patogenních mikroorganismů 
během určitého časového úseku a při různých 
teplotách v různých potravinách, u nich� lze 
předpokládat růst takových organismů. 

Dánsko, Německo, Řecko, 
�panělsko, Francie, Irsko, 
Nizozemsko 

 

3. Kontaminující látky   

3.1 Obecné otázky Itálie, Spojené království 
(celkoví koordinátoři) 

30. června 1997 

3.1.1 Neplánované a naléhavé otázky Belgie, Dánsko, Německo, 
Řecko, �panělsko, Francie, 
Irsko, Lucembursko, 
Nizozemsko, Portugalsko 

 

Koordinovat v členských státech shroma�ďování 
takových údajů nezbytných pro Vědecký výbor pro 
potraviny za účelem posuzování rizika, které 
souvisejí s neplánovanými a naléhavými otázkami 
týkajícími se potravinářských kontaminací. 

  

3.2 Specifické otázky   

Vypracovat zprávy určené Vědeckému výboru pro 
potraviny k vyhodnocení rizik ze specifických 
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Předmět, povaha a rozsah úkolu Členské státy, kterým je úkol přidělen Termín dokončení 

kontaminantů zejména z hlediska expozice ze stravy 
v ka�dém členském státě. 

3.2.1 Aflatoxiny Spojené království (koordinátor) 

Belgie, Dánsko, Německo, 
�panělsko, Francie, Irsko, Itálie, 
Nizozemsko, Spojené království 

31.prosince 1995 

3.2.2 Ochratoxin A Dánsko (koordinátor) 

Belgie, Německo, �panělsko, 
Francie, Irsko, Itálie, 
Nizozemsko, Spojené království 

31.prosince 1995 

3.2.3 Dusičnany �panělsko (koordinátor) 

Belgie, Dánsko, Německo, 
Francie, Irsko, Itálie, 
Nizozemsko, Portugalsko, 
Spojené království 

31.července 1995 

3.2.4 Kadmium Itálie (koordinátor) 

Belgie, Dánsko, Německo, 
Řecko, �panělsko, Francie, 
Irsko, Nizozemsko, Spojené 
království 

31.července 1995 

4. Posouzení příjmu a expozice   

4.1 Zkoumání databází spotřeby potravin v Evropské 
unii. 

Irsko (koordinátor) 31.července 1996 

Zlep�ení znalostí o spotřebě potravin s ohledem na 
ochranu veřejného zdraví prostřednictvím výměn a 
spolupráce mezi správci databází. 

Belgie, Dánsko, �panělsko, 
Francie, Itálie, Nizozemsko, 
Spojené království 

 

 


